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PREPARING FOR INSTALLATION
Carefully remove all contents from the carton. Shut off the power at the circuit breaker and completely remove the old

fixture from the ceiling, including the old mounting bracket. Remove the new mounting bracket assembly from the
bag. Mounting plate (B) contains several pairs of threaded holes. Find the pair of holes that matches the spacing on

the holes on the fixtures canopy (F). Attach two mounting screws (A) to the mounting plate (B). Tighten nuts (C) to hold |( | |
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the screws in place. Place the mounting plate (B) over the junction box so that mounting screws (A) and nuts (C) are |
visible. Pull the house wires through the center of mounting plate (B). Secure mounting plate (B) to the junction box by For Mﬂdﬂlﬂ-
: : : . : . . Para los Modelos:
tightening the screws (D). Partially install grounding screw (E) into mounting plate (B). Pour les Mod@les: - O \m T

19157

Slide cord (K) through cord grip (1) to adjust the wire to desirable length [set screw (H) may need to be loosened first]. g

J
CONNECTING THE WIRES 19158 |
Tighten the set screw (H) with the included screwdriver (G) to lock it tight. Tie a knot in each cord (K) above the canopy
for strain relief [see existing knot (O) for example]. Cut excess cord
g leaving enough length to reach from each end to center cord to assure e
.o : 3 Light Cluster
l®> that th tions of each of the 3 cords and h b tols you' e i
at the connections of each of the 3 cords and house wiring can be glsyol i A
: ' indivi complete your 3 Lumiére Grappe
I TURE WIRES HOUSE WIRES m.ade Remove the outer Jacke't of each c.urd (K) to expose individual gl pP a .
wires (white, black, green). Strip half an inch of jacket away from the e e [
BLACK - —-—BLACK Ends Df Ea[h indiuid ual wire ﬁ;?:nlsﬂss Peso £2 |hg 13.8 |bs (6.26 kg}
(or Smooth) (Live) * LSkl Poids fixe £21bs:
necesitara para
. ] \ \ completar su
gﬁggb o) *- WHITE  Have a helper support the fixture's weight while completing the instalacion:
(Grounded) \iing. Attach the fixture's wires [from all 3 cords (K)] to the power Vol es ot | | e
(Bn%%ﬁ_ é:E%PPER GREEN  Supply wires from the junction box. Connect black to black (Live); white :ﬂffr:ﬁ:: PartHPeza#icce# ModelModeloModle  Finish/Finsh/Fin FMT
B ¥ ' " ' nyx Bengal/Bengala Oni
or COPPER  to white (grounded); grounding to grounding (green or copper). Twist finstalation: | | cossoss w15 Onpduemle q s
(Grounding) : : : . i Brushed NickelNiguel Pulido/
the ends of the wire pairs together. Then, twist on a wire connector. — Wi i
Make sure all twists are in the same direction. Loop fixture's ground
wire around grounding screw (E) and tighten. If there is no ground wire (green or copper) from the junction box,
contact a qualified electrician.
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FINISHING THE INSTALLATION 19157 (28401147 vy
] \ . , \ Clear/ Transparente/
Raise canopy (F) to mounting plate (B) and position mounting screws (A) so that they protrude through the openings of 19157 KA28401147 Tansparert
canopy (F). Secure canopy (F) in place with decorative nuts (J). Adjust alignment before installing glass. Secure glass (N) ®
onto the socket (M) with screws (L). Install light bulb (not included) in accordance with the fixture's specifications. Do D::t'::ﬂl"a‘:f;m INSTALLATION INSTRUCTIONS
not exceed the recommended wattage. Your installation is now complete. Turn on the power and test the fixture. Tuurnuis INSTRUCCIONES DE INSTALACION/ INSTRUCTIONS D'INSTALLATION
)
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CLEANINGTIPS _ _ - L d
a . i i . \ * To avoid possible electrical shock, before ® Para evitar una posible descarga eléctrica, antes * Pour éviter tout choc électrique, avant d'installer
Treat the fixture gently! Reqular cleaning will reduce the need for deep cleaning. For regular cleaning, turn off the light _ installing your light fixture, disconnect the power de instalar su lampara, desconecte la energia le luminaire, coupez le courant en éteignant les
_ ‘ _ : . _ ‘ ‘ Pliers by turning off the dircuit breakers to the outlet box apagando los interruptores automaticos (breakers) d|5Jnncteur5de|a boite électrique associée
and wipe down the fixture with a clean lint-free cotton or microfiber cloth. Never spray cleaner directly onto the fixture. Alicates associated with the wall switch location. Sfi-elmentan Kcaa do ek a stcicon Finterrupteur mural.

Pince ® The lighting fixture must be grounded. If the g p * Le luminaire doit &tre mis 4 la terre. Si le fil
ground wire for the Installatlun site is not present, * | 'appareil d'eclairage doit étre mis a la terre. de terre du lieu d’installation n’est pas présent)
immediately STOP installation and consult a Sile fil de terre du lieu d'installation n'est pas ARRETER immédiatement l'installation et
qualified electrician. présent, ARRETEZ immédiatement I'installation et consulter un électricien qualifié.

B _ _ _ consultez un électricien qualifié. i =
* All wiring must be in accordance with national ® Tout le cablage doit étre conforme aux codes
and local electrical codes ANSI/NFPA 70. If you * Todo el cableado debe realizarse de acuerdo con électriques nationaux et locaux en Vigueureta la
are unfamiliar with wiring or in doubt, consulta los codigos eléctricos locales y nacionales ANSI/ norme ANSI/NFPA70. Sivous n'avez pas |'habitude
Wire Strippers \tLualiﬁedelectrl'cian_ ) NFPA70. Si no esta familiarizado con el cableado, de faire ce cablage ou en cas de doute, adressez-
Belacables \:le tiene duda, consulte a un electricista callﬁcat_.‘ln) Qrf}lsaun électricien qualifié. Y
FINGCE d CEmIe] READ AND SAVE THESE INSTRUCTIONS LEAY GUARDE ESTAS INSTRUCCIONES LISEZ ET CONSERVEZ CES INSTRUCTIONS
These instructions are provided for your safety. Itisvery ~ Estasinstrucciones se proporcionan para su seguridad. Ces instructions sont fournies pour votre sécurité. |l
important that they are read carefully and completely Es muy importante leerlas detenidamente y completa- est trés important f‘je les lire attenr!iuemen_t dans leur
Hunter Pro Tip: before beginning installation of the lighting fixture. mente antes de comenzar la instalacion de la lampara. Llnt:igral_lte_avant dientreprendre installation
In order to use a 12in rod by Twistort , RIS
Drill 9/64" pilot holes i itself you must first remove WISt Orlape wire _ This product must be installed in accordance with the Este producto debe ser instalado, de acuerdo con il , :
s:.rllppﬂrt strﬂ:ﬁ.lre tii';' = the post from the 6in rod and ends together to make Drill applicable installation code by a person familiar with el codigo de instalacion aplicable, por una persona gﬁgﬂggﬁ I:] g,f megblﬂ?rllfﬁ]",fg r;gg";ﬁzgacg,fﬁgfﬁant

] i it easier to thread £ . : .
install it on one of the ends of Taladro the construction and operation of the pmduct and the familiarizada con la construccidn yfunnnnamlentu del bien la co nception et le fonctionnement du pruduit

securing light fixture. . through downrod
\ the 12in rod. J/ 9 Foret hazards involved. producto y con los peligros involucrados. ainsi que les dangers encourus.




